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7

El 25 de noviembre de 1958, cuando el 
pintor y escritor Yvon Taillandier se reunió 
en París con Joan Miró para hacerle una 
entrevista, el artista catalán tenía buenos 
motivos para pasar revista a su carrera. Con 
65 años, Miró se encontraba en la cima de 
su profesión. En 1956 se había trasladado a 
un estudio nuevo, que Josep Lluís Sert había 
diseñado para él, en las afueras de Palma de 
Mallorca. Allí tuvo la ocasión de contemplar 
obras antiguas guardadas hasta entonces 
en el almacén y examinar piezas en las que 
estaba trabajando y que se encontraban 
repartidas por el amplio espacio del estudio. 
En el lapso de tiempo que transcurrió entre 
la mudanza y la entrevista, Miró había 
estado trabajando en dos grandes murales 
para las oficinas centrales de la Unesco 
en París, por los que recibiría en 1958 el 
Guggenheim International Award. Estaba 
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8

preparando también una gran muestra 
retrospectiva de su obra para el Museum 
of Modern Art de Nueva York (18 de 
marzo-10 de mayo, 1959), al tiempo que 
colaboraba con el poeta Jacques Dupin 
en lo que sería la monografía definitiva 
sobre su arte y vida. Además de todo esto, 
tuvieron lugar exposiciones dedicadas a sus 
denominadas “pinturas salvajes” de 1934-
1953 y la publicación de una edición facsímil 
de las Constelaciones de 1940-1941, lo que 
hizo que Miró informara con confianza a su 
marchante de Nueva York, Pierre Matisse, 
el 14 de noviembre de 1958, de que todos 
aquellos acontecimientos constituían una 
“estrategia magnífica” para consolidar 
su reputación internacional. Miró había 
alcanzado el estatus de antiguo maestro 
moderno.
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9

Las semillas artísticas que Miró había 
cultivado durante cinco décadas aportarían 
frutos abundantes en proyectos futuros. 
Entre 1955 y 1959, Miró había abandonado 
en gran medida la pintura y el dibujo, al 
concentrar sus esfuerzos en los murales de la 
Unesco y en producir grabados y litografías. 
Su obra maestra en este ámbito, un proyecto 
en colaboración con su amigo y poeta Paul 
Éluard sobre su espléndido libro À toute 
épreuve, fue editada en 1958. La experiencia 
de trabajar con artesanos en ambos 
proyectos y de explorar nuevas técnicas  
en cerámica y xilografía contribuyó a 
perfeccionar las habilidades artesanales  
de Miró y su maestría técnica como artista. 
A partir de entonces aplicaría estas lecciones 
a su trabajo con cualquier otro medio.

El símil central del texto de Taillandier 
define los métodos de trabajo de Miró en 
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